John 1:1
Matthew 12:20



 is the accusative direct object from the masculine singular noun KALAMOS, meaning “a reed” plus the accusative masculine singular perfect passive participle of the verb SUNTRIBW, which means “to be bent.”
  The participle is a substantival participle, functioning as an adjective, modifying the noun KALAMOS.  Next we have the negative adverb OU, meaning “not” plus the third person singular future active indicative from the verb KATAGNUMI, which means “to break.”


The future tense is a predictive future, which affirms what will not take place.


The active voice indicates that the humanity of Christ will not produce the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

“A bent reed He will not break,”

 is the additive use of the conjunction KAI, meaning “and,” followed by the accusative direct object from the neuter singular noun LINON, meaning “a wick” (of a lamp or candle).  With this we have the accusative neuter singular present passive participle of the verb TUPHW, meaning “to smoke; to smolder.”  Again the participle is adjectival, modifying the noun LINON.  Then we have the negative adverb OU, meaning “not” plus the third person singular future active indicative from the verb SBENNUMI, which means “to extinguish; to put out.”


The future tense is a predictive future, which affirms what will not take place.


The active voice indicates that the humanity of Christ will not produce the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

“and a smoldering wick He will not extinguish,”

 is the temporal conjunction HEWS, meaning “until,” followed by the indefinite particle AN plus the third person singular aorist active subjunctive from the verb EKBALLW, which means “to bring.”


The aorist tense is a futuristic aorist, which views the entire future action as a fact.


The active voice indicates that Jesus will produce the action.


The subjunctive mood is used in indefinite temporal clauses, where the time of the fulfillment of the action is indefinite.

Next we have the preposition EIS plus the accusative of place from the neuter singular noun NIKOS, meaning “to victory.”  Finally, we have the accusative direct object from the feminine singular article and noun KRISIS, meaning “justice.”

“until He brings justice to victory.”
Mt 12:20 corrected translation
“A bent reed He will not break, and a smoldering wick He will not extinguish, until He brings justice to victory.”
Explanation:
1.  “A bent reed He will not break,”

a.  The subject of the action is the Lord Jesus Christ in His humanity during His incarnation and public ministry.  Rearranging the word order according to English syntax, we have the following statement: “He will not break a bent reed,” which is a different idea than ‘He is a bent reed, He will not break’.  Jesus is the producer of the action of not breaking a bent reed.  He is not the recipient of the action of not being broken by someone or something else.


b.  Who or what is the bent reed?  Some suggest it is the nation Israel or the Jewish people, or the Jewish religion.  But this cannot be right, since they were clearly broken in 70 A.D.


c.  Another suggestion is that the bent reed refers to the unbeliever in a state of spiritual death.  The Lord will not break the unbeliever, because His mission is to save the unbeliever rather than breaking him totally.  The unbeliever, who comes to the throne of grace in humility, seeking the grace and forgiveness of God, is a bent reed that the Lord will certainly not break, but heal.  This was the nature of our Lord’s public ministry and is supported by the previous context.


d.  Most of the commentaries skip over any explanation of this verse.

2.  “and a smoldering wick He will not extinguish,”

a.  The same idea holds true for the smoldering or smoking wick as for the bent reed.  In its state of smoldering, the wick is pretty much useless and has to be thrown away.


b.  However, the Lord does not see the sinner as useless and to be thrown away or discarded for another wick.  The smoldering wick can be trimmed, so that it functions as originally intended.  God trims the smoldering wick by removal of the state of spiritual death at the moment of salvation, and replaces the dead spiritual life with a living spiritual life—the properly functioning wick that is the light of the world.


c.  God doesn’t extinguish the unbeliever, who comes to Him for salvation and restoration of his/her spiritual life, but trims spiritual death from the unbeliever and makes them spiritually alive again as God intended them to be.

3.  “until He brings justice to victory.”

a.  The idea of not destroying or getting rid of the bent or smoldering unbeliever continues in history until the Lord brings the justice of God to victory.


b.  That victory is the salvation of the unbeliever’s soul and the resurrection of that believer’s body.


c.  The justice of God desires that not any should perish, but that all should come to faith in the Messiah.  God’s victory is the salvation of those who believe or trust in Him, which is the subject of the next verse.  God does not want to break or extinguish the unbeliever, but to include everyone who believes in the Messiah in the victory of God’s justice.

4.  Commentators’ comments.


a.  “The weak and vulnerable (the smoldering wick is one in danger of going out altogether) are the special object of His mission, and He deals with them with all the gentleness.  Far from letting them be broken and quenched, He will lead them to victory, for in Him they will find justice.”


b.  “Verse 20a affirms Jesus’ consummate gentleness. The imagery refers to that which could be damaged by the slightest touch.”
  This is no explanation of the verse at all.

c.  “And it will be done in gentleness.  For whatever purpose a reed was wanted, a whole reed was desirable.  The natural thing was to discard an imperfect reed and replace it with a better one.  But the Lord’s Servant does not discard those who can be likened to shattered reeds, earth’s ‘broken’ ones.  A perfect reed is at best fragile, so the imagery emphasizes weakness and helplessness.  The same truth is brought out with the reference to a smoking wick.  A wick that functioned imperfectly was a nuisance: it would not give out good light and its smoldering released a certain amount of smoke.  The simple thing was to snuff it out and throw it away.  A little bit of flax did not cost much, so replacing it was the normal procedure.  It took time and patience and the willingness to take pains to make anything useful out of a bruised reed or a smoking wick.  People in general would not take the trouble.  In a similar fashion most of us regard the world’s down-and-outs as not worth troubling ourselves over; we do not see how anything can be made of them.  But love and care and patience can do wonders, and that is what the prophet is talking about.  God’s Servant will persist until He brings out justice into victory.  The prophet cannot acquiesce in the thought that evil will finally have the victory.  For him it is clear that in the end the Servant will bring about the triumph of justice.”


d.  “The soul about to perish is ‘a reed that has been bruised’ and ‘a smoking wick’.  To all such souls the love of Christ goes out.  He will make that reed whole again, and will make that wick burn brightly.  Those who are destroyed by sin He will save.  To bring the gospel to success is to bring it forth to victory.”
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